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Пре це де нт ные текс ты  
в СМИ

В статье расс мат ри вают ся пре це де нт ные текс ты, ис поль зуемые в 
пуб ли цис ти чес ком сти ле. Об ра щает ся вни ма ние на то, что они вы ра
жают куль турные осо бен нос ти линг во куль турно го сооб ще ст ва, апел
ли руют к фо но вым зна ниям, вно сят в текст эксп рес сив нос ть, оце
ноч ность, сти му ли руют чи та тельс кий ин те рес. В ра бо те го во рит ся, 
что ис точ ни ка ми пре це де нт ных текс тов мо гут слу жить ли те ра ту ра, 
язык, ки не ма тог раф, ис то рия, по ли ти ка и др. Ут ве рж дает ся, что эф
фек тив нос ть их ис поль зо ва ния обус лов ле на их уз на вае мос тью. Выяс
няют ся при чи ны ши ро ко го ис поль зо ва ния пре це де нт ных текс тов в 
сов ре мен ных средст вах мас со вой ин фор ма ции, при чем как в за го
лов ках, так и внут ри пуб ли цис ти чес ко го текс та. Осо бое вни ма ние 
уде ляет ся при чи нам и осо бен нос тям ис поль зо ва ния пре це де нт ных 
текс тов в га зет ных за го лов ках. От ме чает ся боль шое раз нооб ра зие 
при ме няемых пре це де нт ных текс тов и вы пол няе мых функ ций. При
во дят ся при ме ры ст рук тур носе ман ти чес ких транс фор ма ций пре це
де нт ных текс тов в язы ке га зе ты.

Клю че вые сло ва: пре це де нт ный текст, средс тва мас со вой ин
фор ма ции, фо но вые зна ния, функ ции пре це ден то го текс та.

Abayeva Zh.S.

Рrecedent texts  
in the mass media

In article the рrecedent texts used in journalistic style are considered. 
They express the cultural features of linguocultural community, appeal to 
the background knowledge, bring expressivity, estimation in the text, and 
stimulate the reader’s interest. Sources of precedent texts can be litera
ture, language, cinema, history, politics, etc. Efficiency of their use is is 
conditioned by their knowableness. The reasons of the widespread use 
of precedent texts in today’s media, both in the titles and within the jour
nalistic text are find out. The special attention is paid to the causes and 
characteristics of the use of precedent texts in the headlines. There a wide 
variety of applicable precedent texts and functions. Examples of structural 
and semantic transformations precedent texts in the language of the news
paper are given.
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Бұ қа ра лық ақ па рат  
құ рал да рын да ғы  

пре це де нттiк мә тін дер 

Ма қа ла да пуб ли цис ти ка  сти лін де қол да на тын пре це де нттiк мә
тін дер қа рас ты рыл ған. Пре це де нттiк мә тін дер әр қауым дас тық тың 
мә де ни ерек ше лік те рін, бар лық қо ғам ға бел гі лі бі лім дер ді біл ді ре ді, 
мә тін ге эксп рес сия ның, ба ға лаудың түс те рін ен гі зе ді, оқыр ман ның 
қы зы ғу шы лы ғын ын та лан ды ра ды. Әде биет, тіл, ки не ма тог ра фия, та
рих, сая сат пре це де нттiк мә тін дердiң кө зі бо лып та бы ла ды. Олар дың 
пай да ла ну тиім ді лі гі та ным ды лық ерек ше лік те рін де не гі зі дел ген деп 
айт ыл ған. Бү гін гі ақ па рат құ рал да рын да, сон дайақ та қы рып тар да 
жә не жур на лис тік мә тін ішін де пре це де нттiк фе но мен дер ке ңі нен 
пай да ла ну се беп те рі анық тал ған. Пре це де нттiк мә тін дер дің та қы рып 
ретiнде пай да ла нуы се беп те рі мен си пат та ма ла ры на ерек ше на зар 
ауда рыл ған. Қол да на тын пре це де нттiк мә тін дер дің қи ынды ғы жә не 
түр лі ат қа ра тын  қыз мет те рі  бел гі ле не ді. Га зет ті лін де пре це де нттiк 
мә тін дер дің құ ры лым дық жә не се ман ти ка лық өз ге ріс тер дің мы сал
да ры келтiрiлген. 

Тү йін  сөз дер: пре це де нттiк мә тін дер, бұ қа ра лық ақ па рат құ рал
да ры, бел гі лі бі лім дер, пре це де нттiк мә тін дер дің ат қа ра тын қыз мет
те рі.
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Пре це де нт нос ть как линг во куль ту ро ло ги чес кое яв ле-
ние тес но свя за но с пуб ли цис ти чес ким сти лем. СМИ не пос-
редст вен но от ра жают куль турные предс тав ле ния, цен ност ные 
ориен та ции, на циональ ный мен та ли тет. К со ци аль ным за да-
чам, вы пол няе мым мас со вой ком му ни ка цией, от но сят ся, по-
ми мо про че го, соз да ние и под дер жа ние об щей «кар ти ны ми-
ра», «кар ти ны от дель ной общ нос ти», пе ре да ча от по ко ле ния к 
по ко ле нию цен нос тей куль ту ры. В со дер жа нии на циональ но го 
са мо соз на ния ос нов ной сос тав ляющей яв ляет ся на циональ но-
куль турная па мять, предс тав ляющая со бой «кла дезь све де ний, 
эмо ций, фак тов, от ку да мы в на шей пов сед нев нос ти и обы ден-
нос ти чер паем дан ные для от ве та на сак ра мен тальные воп ро-
сы: кто мы есть, от ку да мы и ку да идем; чем гор дим ся в своем 
прош лом и нас тоя щем, а че го сты дим ся; по че му это так, а не 
ина че; и да же – за чем все это. Это не ис то рия в чис том ви де, 
а то, как прош лое предс тав ле но в на шей се год няш ней мыс ли 
и как оно впи сы вает ся в на ши зна ния о сов ре мен ном ми ре» 
[1,  26].

Од ним из наибо лее вы ра зи тель ных средс тв, ко то рые сим-
во ли зи руют куль турные осо бен нос ти то го или ино го об ще ст ва 
и к ко то рым при бе гают жур на лис ты, яв ляют ся пре це де нт ные 
текс ты. Пре це де нт ны ми счи тают ся «текс ты, зна чи мые для той 
или иной лич нос ти в поз на ва тель ном и эмо циональ ном от но-
ше ниях, имеющие сверх лич ност ный ха рак тер, т.е. хо ро шо из-
ве ст ные и ок ру же нию дан ной лич нос ти, вк лю чая и пред шест-
вен ни ков, и сов ре мен ни ков, и, на ко нец, та кие, об ра ще ние к 
ко то рым во зоб нов ляет ся неод нок рат но в дис кур се дан ной язы-
ко вой лич нос ти» [2, 216]. 

Исс ле до ва те ли по-раз но му объяс няют «мо ду» на пре це де нт-
ные текс ты в сов ре мен ном пуб ли цис ти чес ком сти ле. Н.С.  Вал-
ги на ука зы вает, что се год ня в текс тах СМИ яв но ощу щает ся тя га 
к пе ре ос мыс ле нию ста рых ре че вых ст рук тур. В ка ком-то смыс-
ле это ст рем ле ние объяс няет ся «ре че вой вольни цей» се год няш-
не го дня, же ла нием пе ре ина чить ста рые вы ра же ния, сооб щив 
им смыс ло вой не га тив, сво бод но поиг рать со сло вом, блес нуть 
ост роумием. Ес те ст вен но, что пре це де нт ное сло во ока зы вает ся 
раз га дан ным лишь при на ли чии оп ре де лен ных фо но вых зна ний. 
Поэто му в ли те ра ту ре, расс чи тан ной на мас со во го чи та те ля, в 
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ос нов ном ис поль зуют ся текс ты уров ня школь-
ной прог рам мы, мас со вой куль ту ры [3, 100]. При 
этом ста рые, при выч ные выс ка зы ва ния рож дают 
но вые сов ре мен ные об ра зы, но «выст ре ли вают» 
они имен но на фо не уз на ваемо го; в лег кой, дос-
туп ной фор ме ос ве щает ся сов ре мен ная си туация, 
факт сов ре мен ной жиз ни.

По ня тия «ин тер текс туаль нос ть», «пре це де-
нт ный текст» ста ли осо бен но ак ту альны ми в пе-
ри од пост мо дер низ ма. Появи лись да же тер ми ны 
«ци тат ная ли те ра ту ра», «ци тат ное мыш ле ние». 
Заимс тво ва ние чу жо го текс та ста ло при ни мать 
са мые раз нооб раз ные, иног да при чуд ли вые 
фор мы. И глав ное в этой иг ре чу жим сло вом 
– уси ле ние смыс ло вой на сы щен нос ти текс та, 
вхож де ние в об щий кон текст соот ве тс твую щей 
куль ту ры [3, 103].

Дру гие исс ле до ва те ли от ме чают, что пре це-
де нт ные текс ты, яв ляясь од нов ре мен но и «чу жи-
ми» сло ва ми, и куль турны ми зна ка ми-ко да ми, 
ор га нич но впи сы вают ся в сти лис ти ку сов ре мен-
но го пуб ли цис ти чес ко го дис кур са, сооб щая ему 
не толь ко ин фор ма тив ную, но и эс те ти чес кую 
функ цию. Реали за ция воз дейст вую щей функ ции 
пре тер пе вает в пост мо дер нистс ком ме диа-текс-
те зна чи тель ные из ме не ния. Од но из них ка-
сает ся важ нейше го конст рук тив но го прин ци па 
ор га ни за ции пуб ли цис ти чес ко го текс та – че ре-
до ва ния эксп рес сии и стан дар та. Пре це де нт ные 
текс ты сов ме щают в се бе оба свой ст ва: с од ной 
сто ро ны, они яв ляют ся восп роиз во ди мы ми (и в 
этом смыс ле стан дарт ны ми) еди ни ца ми, с дру-
гой, – они всег да эмо циональ но наг ру же ны, 
эксп рес сив но за ря же ны. Эти две чер ты не раз де-
ли мы и «ра бо тают» од нов ре мен но на соз да ние 
до пол ни тель но го смыс ла и эксп рес сив ной вы ра-
зи тель ности текс та. Кро ме то го, без спе ци ально-
го уси лия чи та те ля, нап рав лен но го на «де ко ди-
ро ва ние» зак лю чен но го в пре це де нт ном текс те 
зна че ния, по ни ма ние це ло ст но го смыс ла текс та 
прос то не воз мож но. И это свой ст во ПТ де лает 
дан ную линг во куль турную еди ни цу «вост ре-
бо ван ной» в сов ре мен ном пост мо дер нистс ком 
пуб ли цис ти чес ком дис кур се [4].

Ин те рп ре ти руя сов ре мен ные реа лии, ав то-
ры ис поль зуют раз нооб раз ные пре це де нт ные 
фе но ме ны, вос хо дя щие к ху до же ст вен ной ли-
те ра ту ре, язы ку, ки не ма тог ра фу, ис то рии, по ли-
ти ке и т.д. В свою оче редь, зна ние, по ни ма ние 
и адек ват ное восп риятие пре це де нт ных текс тов 
яв ляет ся по ка за те лем при над леж нос ти к дан ной 
эпо хе и куль ту ре ст ра ны. Поэто му они яв ляют-
ся час тью кол лек тив но го фо но во го зна ния. Эф-
фек тив нос ть их ис поль зо ва ния обус лов ле на уз-

на вае мос тью но си те ля ми куль ту ры. «В каж дую 
эпо ху, в каж дом со ци аль ном кру гу, в каж дом 
ма лень ком мир ке семьи, дру зей и зна ко мых, то-
ва ри щей, в ко то ром вы рас тает и жи вет че ло век, 
всег да есть ав то ри тет ные, за дающие тон выс ка-
зы ва ния, ху до же ст вен ные, науч ные,пуб ли цис-
ти чес кие произ ве де ния, на ко то рые опи рают ся и 
ссы лают ся, ко то рые ци ти руют, ко то рым под ра-
жают, за ко то ры ми сле дуют» [5, 283]. 

В прак ти ке пре по да ва ния русс ко го язы ка как 
иност ран но го восп риятие пре це де нт но го текс та 
зат руд не но, пос кольку сту ден ты об ла дают линг-
во куль турны ми зна ниями, при над ле жа щи ми 
дру гим сооб ще ст вам. Это яр кая ил лю ст ра ция, 
ко то рая подт верж дает зна чи мос ть пре це ден то-
го текс та для но си те лей оп ре де лен ной язы ко вой 
кар ти ны ми ра. 

Во мно гих исс ле до ва ниях ука зы вают ся та-
кие ос нов ные функ ции пре це де нт но го текс та в 
СМИ, как вы ра зи тель ность, эксп рес сив нос ть, 
оце ноч ность. Из ве ст ные чи та те лям выс ка зы ва-
ния ха рак те ри зуют ся яр кос тью, «брос костью», 
бла го да ря че му наибо лее ак тив но ис поль зуют ся 
в за го лов ках, ос нов ная функ ция ко то рых зак лю-
чает ся в прив ле че нии вни ма ния, в воз мож нос ти 
заинт ри го вать, ув лечь чи та те ля, что бы он про-
чи тал ма те ри ал. Мож но ут ве рж дать, что пре це-
де нт ные текс ты ус пеш но сп рав ляют ся с дан ной 
за да чей. Апел ли руя к об щим фо но вым зна ниям 
в пре це де нт ных текс тах, жур на лист за дает оп ре-
де лен ный ра курс восп риятия пе ре да вае мой ин-
фор ма ции. Кро ме то го, уме ло и тон ко син те зи руя 
ин фор ма цию о яв ле нии со ци ально-пси хо ло ги-
чес ко го ха рак те ра или об ще ст вен но-зна чи мом 
со бы тии и сте реотип ное, по нят ное для ад ре са та 
выс ка зы ва ние, он ак ти ви зи рует соз на ние чи та-
те ля, вы зы вая в нем оп ре де лен ные ас со циации 
в ре зуль та те на ло же ния смыс лов. На этом ос но-
ва ниии мож но ут ве рж дать, что пре це де нт ный 
текст вы пол няет не столь ко но ми на тив но-ин-
фор ма тив ную функ цию, сколь ко эмо циональ но-
оце ноч ную и эксп рес сив ную функ ции. 

В сов ре мен ных га зет ных за го лов ках пре це-
де нт ные текс ты вс тре чают ся, как по ка зы вает 
ана лиз русс коя зыч ной прес сы Ка за х стана, в сво-
ем пер во на чаль ном или транс фор ми ро ван ном 
ви де. Ср.: 

Выпь ем за лю бовь («НП», 23 фев ра ля 2016), 
И друг сте пей кал мык («НП», 16 фев ра ля 2016), 
Яб ло ко раз до ра («НП», 12 фев ра ля 2016), Что-
то с па мятью моей ста ло («НП», 4 фев ра ля 
2016), Татья нин день («НП», 2 фев ра ля 2016), 
Долг пла те жом кра сен (Эксп ресс К, 2 фев ра ля 
2016) и пр. 
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Да же ис поль зо ва ние из ве ст ных вы ра же ний в 
неиз мен ном ви де при во дит к пе ре ак ту али за ции 
их смыс ла и на пол няет зло бод нев ным со дер жа-
нием, бла го да ря че му они предс тают в ка че ст ве 
од но го из средс тв прив ле че ния чи та тель ско го 
ин те ре са и воз дейст вия на эмо циональ ную сфе-
ру лич нос ти. Так, в пуб ли ка ции, озаг лав лен ной 
«Яб ло ко раз до ра» речь идет о воп ро се сох ра не-
ния яб лонь Си вер са – де ревь ев-пра ро ди тельниц 
всех яб лонь в ми ре, – ос лож няе мом ба наль ной 
проб ле мой – от су тс твием фи нан си ро ва ния. В 
ма те ри але под за го лов ком «Что-то с па мятью 
моей ста ло» – го во рит ся о стар чес ком сла-
боумии. Ра бо та бан ков с заем щи ка ми ос ве щает-
ся в статье «Долг пла те жом кра сен». 

На до от ме тить, что транс фор ми ро ван ные 
пре це де нт ные текс ты вс тре чают ся го раз до ча-
ще. Из ве ст ные из ре че ния, об ра зы, име на и др., 
нес колько ви до из ме нен ные, но впол не уз на вае-
мые, ока зы вают ся в но вых, час то неожи дан ных 
кон текс тах, чем прив ле кают вни ма ние и сти му-
ли руют лю бо пы тс тво, же ла ние поз на ко мить-
ся с пуб ли ка цией. В ре зуль та те сло вот вор че ст-
ва жур на лис та из ве ст ные стан дарт ные ре че вые 
фор му лы  стано вят ся бо лее эксп рес сив ны ми, 
экс пли цит но или имп ли цит но вы ра жают оцен-
ку, по рож дают но вые смыс лы. Транс фор ма ция 
за го лов ков-пре це де нт ных текс тов дос ти гает ся 
раз лич ны ми спо со ба ми: за ме ной, усе че нием или 
до бав ле нием ком по нен тов. Наибо лее расп рост-
ра нен ным спо со бом мо ди фи ка ции пре це де нт но-
го текс та яв ляет ся за ме на ком по нен тов: 

Кру го во рот во ды в бюд же те («НП», 23 фев-
ра ля 2016) – о проб ле мах во дос наб же ния на се ле-
ния ка че ст вен ной питьевой во дой и мно го мил-
лион ных средст вах, вы де ляемых из бюд же та. 
Ср.: кру го во рот во ды в при ро де.

Чем даль ше в лес, тем бли же не чис ть («НП», 
19 фев ра ля 2016) – о вы шед шем в про кат филь-
ме «Из тьмы», сю жет ко то ро го раз во ра чи вает ся 
в ле су. Ср.: Чем даль ше в лес, тем боль ше дров.

Да ма с мла ден цем («НП», 23 июля 2015) – 
о  проб ле ме поп ро шай ни че ст ва. Ср.: да ма с со-
бач кой.

Ре мень и пря ник («НП», 10 ап ре ля 2015) 
– о  на си лии в от но ше нии де тей. Ср.: кнут и 
пря ник.

Слав ный пол («НП» 5 мар та 2016) – о том, 
что жен щи ны жи вут доль ше муж чин. Ср.: сла-
бый пол.

Орех или реш ка (Эксп рес сК, 26 фев ра ля 
2015) – о пла ни ро ва нии про мыш лен но го вы ра-
щи ва ния грец ких оре хов в Юж ном Ка за х стане. 
Ср.: Орел или реш ка. 

Из ве ст ные вы ра же ния мо дер ни зи руют ся, ис-
поль зуют ся в но вом кон текс те, преоб ра зуют ся 
се ман ти чес ки, час то для соз да ния оп ре де лен но-
го, нап ри мер, иро ни чес ко го зву ча ния. При этом 
в ст рук тур ном от но ше нии они сох ра няют свой 
об лик, бла го да ря че му  стано вят ся уз на ваемы ми 
[3, 101].

Усе че ние ком по нен тов поз во ляет бо лее ем ко 
и вы пук ло пе ре дать смысл:

Глав ное – по го да в до ме («НП», 9 июля 2015). 
Ср.: Глав ней все го по го да в до ме.

Уче ние – не му че ние («НП», 15 сен тяб ря 
2015). Ср.: ученье свет, а неу ченье тьма.

В кар ман – за сло во («НП», 6 ок тяб ря 2015) 
– о шт ра фах за не цен зур ные вы ра же ния. Ср.: за 
сло вом в кар ман не по ле зет.

Ме тод кну та («НП», 17 июля 2015).Ср.: ме-
тод кну та и пря ни ка.

Уз на вае мос ть пре це де нт но го текс та мо жет 
быть свя за на с лек си ко-се ман ти чес ким уров нем, 
ког да в го то вой ст рук ту ре появ ляют ся но вые 
ком по нен ты. До бав ле ние ком по нен тов ис поль-
зует ся для рас ши ре ния пе ре да ваемо го пре це де-
нт ным текс том смыс ла и бо лее точ но от сы лает 
к ма те ри алу:

Торг здесь не уме лый («НП», 19 фев ра ля 
2016) – о не по пу ляр нос ти аук ционов в на шей ст-
ра не). Ср.: Торг умес тен.

Хлеб де шев ле зре лищ («НП», 9 фев ра ля 2016) 
– о ди на ми ке цен на зер но. Ср.: хле ба и зре лищ.

Инь-Ян и Рав шан («НП» 14 ян ва ря 2016) – о 
пев це с нео быч ным цве том во лос.

До ма и тю рем ные сте ны по мо гают («НП», 
15 де каб ря 2015) – о том, что кор руп ци оне рам 
пос те пен но бу дет вы год нее от бы вать на ка за-
ние в Ка за х стане, чем бе жать за гра ни цу. До-
ма и вет хие сте ны по мо гают («НП», 24 июля 
2015) – о сно се ста рых до мов. Ср.: до ма сте ны 
по мо гают.

Прес туп ле ние и ус лов ное на ка за ние («НП», 
6 нояб ря 2015) – о чи нов ни ках-кор руп ци оне рах. 
Ср.: прес туп ле ние и на ка за ние.

Ка ру сель-ка ру сель, кто ус пел, тот при сел 
(«НП», 23 фев ра ля 2016) – о предс тоя щих вы бо-
рах де пу та тов в ма жи лис. Ср.: ка ру сель-ка ру-
сель на чи нает расс каз...

В по доб ных при ме рах оце нить кра со ту иг ры 
мож но в слу чае ус пеш но го «опоз на ния» преоб ра-
зуемо го текс та,  стано вя ще го ся мо дер ни зи ро ван-
ным. Мо дер ни за ция час то ис поль зует ся для соз-
да ния иро ни чес ко го, са ти ри чес ко го под текс та, 
для соз да ния но во го смыс ла, его при ра ще ния [3].

Пре це де нт ный текст в за го лов ке соз дает 
эф фект ре бу са, ког да чи та тель пред по ла гает, в 
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свя зи с чем ис поль зует ся из ве ст ное ему выс ка-
зы ва ние, оп рав дают ся или нет его пред по ло же-
ния от но си тель но то го, о чем бу дет ид ти речь. 
Ины ми сло ва ми, ак ти ви зи рует ся ас со циа тив ное 
восп рия тие.

Ис поль зо ва ние пре це де нт но го текс та внут ри 
пуб ли ка ции поз во ляет ем ко и вы ра зи тель но пе-
ре дать оце ноч ное суж де ние: 

... мож но от ме тить, что се год няш ний мир 
обер нул ся еще и не та ки ми пе ре вер ты ша ми. 
Всег да счи та лось, что лю бо пы тс тво – удел 
жен щин, а лю боз на тель ность – сте зя муж чин, 
ко то рую они ус пеш но мо не ти зи ро ва ли, наз вав 
жур на ли стс кой, науч но-исс ле до ва тельс кой дея-
тель ностью. Ко неч но, лю бо пы тс тво ес ли и не 
по рок, то и не ук ра ше ние, – нам же с детс тва 
вну шают, что это за зор но! И снис хож де ние 
мы де лаем толь ко женс кой час ти че ло ве чест-
ва: что с них в этом пла не сп ро сишь – де воч ки 
же!!! («НП», 4 мар та 2016).

Их име на слож но за быть, пос кольку их бы-
ло ма ло предс тав ле но в пуб лич ном по ле: Са фо, 
Клео пат ра, д’Арк, Тэт чер, Ган ди, Ко ва ле вс кая, 
Кю ри, Пах му то ва, Те реш ко ва... И то – ча ще 
все го где-то ли бо в те ни, ли бо «бе лой во ро ной» в 
мужс кой ком па нии. И это вов се не по то му, что 
муж чи ны кру че. Прос то до по ры на ши вто рые 
по ло ви ны буд то ос та ва лись в за са де или прик-

ры вать ты лы – поч ти в пол ном соот ве тс твии 
с не мец ки ми тре мя «к»: кор ми ли семью, вос пи-
ты ва ли де тей и мо ли лись (кю хе, кин дер, кир хе)... 
(«НП», 4 мар та 2016).

 Расц ве чен ный уз на ваемы ми об ра за ми, по-
доб ный текст прив ле кает ас со циа тив ны ми свя-
зя ми, ори ги наль ны ми вк рап ле ниями. Фо но вые 
зна ния, ко то рые ок ру жают то или иное из ве ст-
ное выс ка зы ва ние, мо гут ока зать су ще ст вен ное 
воз дейст вие на ин те рп ре та цию фак ти чес кой ин-
фор ма ции, со дер жа щей ся в пуб ли ка ции.

Пре це де нт ные текс ты ла ко нич ны, вы ра зи-
тель ны, об раз ны. Они ока зы вают оп ре де лен-
ное воз дейст вие на восп рия тие, прив ле кают 
вни ма ние, на дол го ос тают ся в па мя ти. Их по-
пу ляр ность у но си те лей язы ка объяс няет ся 
ссыл кой к зна ко мым для них, вы зы вающим 
соот ве тс твующие эмо ции ис точ ни кам – по пу-
ляр ным текс там, ге роям, ци та там. 

Из ве ст ные выс ка зы ва ния от ра жают то, ка ки-
ми пред ме та ми, реалиями, яв ле ниями ми ра мыс-
лит то или иное линг во куль турное сооб ще ст во. 
Это од но из зер кал куль ту ры, куль турная па-
мять, муд рость на ро да, об ле чен ная в сов ре мен-
ную фор му и ком мен ти рующая сов ре мен ные 
реа лии. Ис поль зо ва ние пре це де нт ных текс тов в 
ре чи соз дает ат мос фе ру об ще ния с по ни ма нием 
куль ту ры на ро да. 
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